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M. A. Kopocmosuyes

3AMETKH N0 HOBOETMOETCKOW I'PAMMATHKE

§ 1. Orpugareasusnii Futurum HI (nn iw.f r sdm)

Futurum III, coorsercreylommii xonrckomy Futurum III, Boipaxaer
ToAbkO 6yaymee Bpems. Orpugarerpnsiit Futurum III umeer mogear nn
iw.f(r) sdm c HaAMYHBIM MAM ONYIUEHHBIM IPEAAOTOM I Mepes UHOUHHTH-
BOM 3HaMEHATEABHOTO T'AaroAa. JTO# HOBOETMIETCKOH MOAEAM COOTBETCTBYET
MOZeAb KonTckoro otpuyateibnoro Futurum IIL!

dTa MojeAb ymoTpebAseTcs Kak B TAaBHBIX, TaK M BO BCIIOMOTATEAbHBIX
npearoxenusx.” [Ipumepsi:

1. Orbiney 4.1:hr nn iw.i r ddt.f n w* bn iw.i r ditfpr.f m r3.i n
rmt nb—  Besgp s me ckaxy 3TO HM o4HOMYy (ueroBeky), BeAb s HE JaM
9TOMYy BBIATM M3 YCT MOMX JAAS KakKoro-au6o denroBeka“.

2. Orbiney 7.1—2: p3wn nn iw.i bpr m di.k r nhh nn iw.i r hpr

m st iw.k im.sn— ,motomy, uto s He 6yay c To6oili Bo Bek, He 6yay s
B MECTe€, B KOTOPOM ThI“.
3. Orbinney 8.3: p3wn nn iw.i ch’ m stiw.k im. st — ,moromy uto =

He 6yJy CTOATb B MecTe, B KOTOPOM ThI“. .

4. Orbiney 10.2: hr nn iw.i rh nhm.t m di.f— ,Beap He cmory =
cnactu Tebs oT Hero“.

5. Orbiney 16.5: p3wn nn iw.f r irt nkt — ,moTomMy uto om me cge-
AaeT Huuero“.

6. Harris 500. Prince, 6.13: nn iw.ir wnm nn iw.i r swi— ,s ne
6y4y ectb, s He 6y4y muTh.

7. Harris 500. Prince7.7.: nn iw.i r dit hdb p3j.i iw— ,a ne zgam
y6utp Mow cobaky”.

8. Chester—Beatty I, H.S. 1.11: nn iw.n r rh p3 grg— ,mb He
6ysemM 3HaTb Azkela“.

9. Chester—Beatty I, H.S. 8.10: nn iw.tw dit n.f {3wt— ,emy =e
Aa4yT AOAXKHOCTB... .

10. Amhurst fragments, Astarte. 15 y—1.: nn iw.f r ijt r ch} m di.n—
,OH HE TMPHUJAET CpakaTbCs C Hamu“.

1 A, Erman. Neuigyptische Grammatik. Leipzig, 1933, §§ 503, 752; W. Till.
Koptische Grammatik. Leipzig, 1955, § 309.

2 ST"M TEPMHHOM Mbl Ha3bIBA€M MNPEAAOKEHHS, q)oPMﬂJ\bHO HUYEM He OTAHYamlUuecs
OT TAaBHBIX ¥ MM HHKAKHM c)\y)ﬁeGHb!M CAOBOM He€ NOJYHHEHHDbI€, HO MO CMBICAY SBASAIO-
1Hecsa NpHAATOYHBIMH.



Vu-Amyn 2.81: nn iw.t dit $sp. w n h3t.i r hdb. i, gutupyemoe Xunue
xak orpupaterbneii Futurum III, B zeficrBuTearbHOCTH sBAsETCs BOmpocu-
TEABHBIM [PEAAOKEHHEM, TA€ NN HE OTPUIAHHME, 4 BONPOCUTEAbHas dacTHua.’

Hapsaay ¢ nn aas orpugamms Futurum III mepesxo ymorpebasercs
orpuganue bn. Moaean: bn iw.f(r) sdm, umeromas Touno Takoe ke 3Ha-
yeHue, Kak u Mozeab nn iw.f(r) sdm (cm. mpumep 1).

11. Turin 1.6 (arw6o0Bmas Aupuxa): bn iw.i r grg— ,a He 6yAy MOA-
qatp®.t

12. Chester—Beatty I, H. S. 5.3: bn iw.i r shn m t3 knbt — ,a ne
6yay cyautbcsa B keHbGere“.

13. Chester—Beatty I, H.S. 13.3: bn iw.tw r dit nf tJ 3wt— ,emy
He AazyT AorxuocTb“ (cp. ¢ mpumepom 9).

14. Chester—Beatty II, Truth 8.3 bn iw.i rh di.s n.k— ,a ne 6yay
B COCTOSIHMM ZaTb 3TO Tebe“.

15. Yu-Amyn 2.73: bn iw.i rh ddh p3 ipwtj n Imn— , a3 ne cmory
3ajep:xaTh nocianga Amyna“.

Takum o6pasom, obe mozeru orpuuaterbnoro Futurum Il —nn iw.f r
sdm u bn iw.f r sdm — umeoT coBepIeHHO OJMHAKOBOE 3HAUEHHE, CAEZO-
BATEAbHO, OTPHMUAHHA NN ¥ bn 3KBUBaAeHTHbI. OpMaH ykasaA, 4TO OTpHUa-
e bn sBAseTcs crmenudHUUECKH HOBOETHNETCKHM, TOr4a Kak nn 6bIAO
WKPOKO pACIpPOCTPAHEHO elle B CpEAHEETHIETCKOM. BmecTe ¢ TeM OH Jo-
myckaeT, uTO nn M bn xak-To CBA3aHBl ADPYr € APYroM, XOTA OHU AOAKHBI
6b1Au mpousHocuTbes pasauuno.’ Hezasno Kasp uccaezosar gomermueckue

3HAYEHUS] SHAKOB ~N. uJ M TpHIIEA K CA€AyIOUIeMy BbIBOZY: ,3BYyK, 060-
3HaYEHHBIH 3HAKOM OTDHMUAHUS ~A., MOT B KaAKHX-TO ONpPEAEAEHHBIX CAyYasnx

ObITh MACHTHYHBIM MAM aHAAOTMYHBIM 3BYKY, 0603HauaeMoMy J“.G

§ 2. Besanunas ¢opMa BCHOMOraTeAbHOro rAaroaa iw
nepej OTpANAHUSMA nn #H bn

Kak mbr BUZeAu, BcOMOraTeAbHbI# FAAroA iw mocAe oTpumanuéi nn u bn
COTMPOBO2KAAETCS CYGBEKTOM — CYIUECTBHUTEADHBIM HMAH MECTOMMEHHBIM Cyd-
QuxcoM, 6oAbuel uyacTbio nocAeinuM. Ecau 2e raaroa iw mpeamecrsyer
3TUM OTpUIIaHUSM, TO OH Bcerga ObiBaeT B 6e3AuuHOH (opwme.

Ilpeanoxsenus, BBOAUMBIE 6€3AUUHBIM iW C MOCAEAYIOIIUMH OTDPUILAHUAMH,
B NOJaBASIOILEM OOADLUIMHCTBE SBASIOTCS INPEAAOMEHUSIMH BCIOMOraTEAb-

3A. H. Cardiner. Late-Egyptian Stories. Bruxelles, 1932, 75a; B. Gunn.
The Decree of Amonrasonther for Neskhons. JEA, v. 41, 1955, p. 94; Ilyremectsue
Yu-Amyna B Bu6a, usaanne texcra u nccaegosanume M. A. Kopocrosuesa, M., 1960,
erp. 73.

¢ A. Erman. Neuigyptische Grammatik, § 764.

5 Tam xe, § 754.

6 J. Clére. L’ancienneté des négations a b initial en néoégyptien. MDAIK,
Bd. 14, 1956, S. 33.

3 TMarectusckuii c6opuuk, sun. 13
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HbIMH: B CPEJHEETHINETCKOM TAaroA iw G6BIA IPU3HAKOM HE3aBUCHMOCTH
NPEANOKEHHUS, & B HOBOETMIIETCKOM OH ABASETCA NPU3HAKOM MOAYHHEHHOCTH,
saBucuMOCTH npegro:kenus.” Erumerckoe iw apxerun xomrckoro npeduxca
€, KoTOpblfi ymoTpe6AsieTCE B OBGCTOATEAbCTBEHHBIX B CaMOM LIKPOKOM
CMBICAE HpeAAOXKEeHUX.S

Ipeanroxenus, BBOZUMBIE iw nn uAM iw bn, pasjersioTcs HA HECKOABKO
THIIOB.

iw nn sdm.f

9Ta MoJeAb nNpeicTaBAReT cO6OH OTpULaHME ONMMCATEABHOH (OPMBI iw
iirf sdm, ymorpe6asiomelics BO BCIOMOraTEeAbHBIX NpPEAAOKEHUAX AAS
BBHID3:KEHUS BPEMEHHM, CHHXDOHHOTO C BpeMeHeM AefiCTBMA TAABHOTO MpeA-
AOKEHUS, B HE3aBUCHUMOCTH OT TOTO, OTHOCHTCS AH OHO K I[POLIAOMY,
nactoamemy uau 6ysymemy.’ Mosear iw nn sdm.f umeer Toumo Taxyio :xe
(QYHKLUIO, HO TOABKO OTpHIlaTeAbHyl0. Takum o6pasom, Bpems iw nn sdm.f
OnpeAeAsseTCs BPEMEHEM INpEAUIECTBYIOIIEr0 TAaBHOTO MPEAAOKEHHUS, Kak
3TO MOKA3LIBAOT HUKECAEAYIOUHE IPUMEDDI:

16. Orbiney 7. 4: ,uro 3mauuT TBOE mpecAeiOoBaHHE MeHs, UTOOBI y6UTDH
MeHs HecrmpaBeiAuBo, iw nn sdm.k r3.i hr mdt npuuem Te He BHUMaemnb
ycTaM MouM rosopsmum?”.

17. Orbiney 11. 1: ,ccopurucp ¢ Humu exezHeBHO, iw nn rh.sn p3 ntj
iw.sn r irt mpuueM OHM He 3HAAH, YTO UM JZEAaTb“.

18. Orbiney 14.5: ,cmorpu, s npespamycb B 60Abworo 6nika mpekpac-
Ho#t mactu, iw nn rh.tw p3j.f sh.r.w ubu Hamepenus neusmecTHmI“.

19. Harris 500, Prince 4.6: ,ero seanuecTBo mpuxasaA NOCTPOUTb AAS
Hero 3aMOK U3 KaMHA B NYCTbiHe, CHa6:eHHbIH AIOZbMH U BCAKMMH IIpe-
KpaCHBIMH BelgaMu LapcKoro ABoplia, Aa 6y4eT OH »MUB, HEBPeAUM U 34pas,
iw nn pr hrd r bnr pe6enox ne Bbixozua (u3 Hero)“.

20. Chester—Beatty I, H. S. 4.5: ,Beap s y6usaiwo spara Ps exxesuesuo,
HaxoAfAcb Ha mocTy 6apku MuAAuoHOB (Aer), iw nn rh nir nb irf u ne
Mo:xeT HuKakoit (4pyro#f) 6or geraTb 3TO“.

21. Chester—Beatty I, H.S. 6.5: ,ona npespaTuraco B seBywmKy, npe-
KpacHyio cBouM TeaoM, iw nn wn mikd.s m p3 t3 r dr.f me 6p1r0 mOZ06HOl
et Bo Bcell cTpane”.

22. Chester—Beatty I, H.S. 9.10: ,ona npespaTurach B kpemHeByIO cTa-
tylo, iw nn wn m di.s d3d3 y xoTopoii me 6viro rorosm” (cp. mpumep 21).

23. Chester—Beatty [, H.S. 13.6: ,[op Bripy6ua ars cebs rosky us
KeZpa, OH TOKDBIA €€ THICOM, OH CHYCTHA €€ Ha BOAY BedepoM, iw nn
ptr st rmt ntj nb m p3 83 r dr.f u He BHger 5TO ueroBer xakoi-Au60 BO
Bcell cTpaHe“.

24. Chester—Beatty, II, Truth 4.6: ,ona pojuaa emy chima, iw nn

7A.H. Gardiner. Egyptian Grammar. London, 1957, § 117, Obs.; § 468, 5.

8 W. Till. Koptische Grammatik, § 329.

9 Fr. Hintze. Untersuchungen zu Stil und Sprache neudgyptischer Erzihlun-
gen. Berlin, 1950—1952, SS. 54, 244,
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mikd.f m p3 £3 r dr.f u ne 65100 mOZ06HOTO emy Bo Beeil cTpane” (cM. mpH-
mep 21).

25. Sallier I, Apophis 1.1: ,cayunmrocs, uro crpama Erumer 6nina
B 6eacrsuu, iw nn wn nb ‘nh wd3 snb(m) nsw hrw u ne 6nir0 moBeau-
TeAs, Aa GyAeT OH KuUB, HEBDEAHM M 3JpaB, Laps B 9To BpeMs”.

iw bn sdm.f

Arta MoJeAb uMMeeT Takoe ke 3HaueHHE, Kak M NpeAbiAyIUas.

26. Ostr. 5625, Brit. Museum: ,on (40m) 6yser nmpunazarexsaTb emy
Mo yKasaHMio (apaoHa, iw bn ir rmt nb p3.f u HukTO He pasgeaur ero“.

27. Brit. Museum 10477, Amenemope 23.1: ,ne BpoiBaiics u He BCTpeTb
ero, iw bn m33. k (korza) Ter He BuAMWDL (9TO OH AeAaeT)“.

iw bn -+ Praesens I

Moasear iw bn sw hr sdm Bbipaxcaer oTpumanme azeHcTBUA BCIOMOTra-
TEABHOTO TNpPEAAOMEHHS, CUHXDOHHOTO C BPEMEHEM JeHCTBUS TAaBHOTO
npearozsenus (Ho He 6yzyiee).

28. Harris 500, Prince 7.8:!! ,oma cTeperaa My:a cBOero odeHb, iw
bn sw hr dit pr.f r bnr me Bhmyckas Hapy:xy ero ogHoro“.

29. Chester—Beatty I. H. S. 14.1: ,Teicauy pas 4o srtoro (Bpemenw)
s 661A (IpU3HAH) NpaBHIM B OTHOLIEHWM €ro eXsejHeBHO, hr iw bn sw nw
idd nb t3 psdt Beap om mHe yuer Bcero, uTo ckasana sHHeaja“.

30. Chester—Beatty I, H. S. 15.5: ,uro kacaercs cTpambl, B kOTOpOi
s (Haxozkycp), OHa NepenoOAHeHA MOCAAHLAMM € MDayHBIMH AMLaMH, iw bn
st sndw u onu me 6osrcs...“. )

ITOT cAyuail HECKOABKO COMHHTEAEH; MOseT 6bTb, sndw CT. mnepdex
(,ucnyranp“), kax u B Anastasi V. 3.1: iw bn twi sdbh.k(wi)— ,a ne
cHabxen” (mpeJmecTByoLIee AaBHOE NPEAAOKEHME HE COXPAHHAOCD).

iw bn - Futurum 1II

Opman ykaspiBaeT, uTo iw bn Moxer mnpegmectBoBaTb Praesens II,
¥ B MOATBEP:KAEHUE NPUBOAUT CAEAYIOLIME ABa NMPUMEPA € OMYLIEHHBIM IPeA-
AOTOM Tepes MHQUHHTHBOM 3HAMEHATEAbBHOTO rAaroaa.’?

31. P. Cairo 58032, Neskhons 4.13: ,s o6pamy cepane Hecxonc, ato# z0-
gepy, iw bn iw.s ir mdt nbt bin Tak uro oHa He caeraeT Huuero maoxoro“.

3zech HecomHeHHo bn iw.s ir me Praesens II, Tax xaxk Praesens II or-
pULAeTCA TOABKO IIOCPEACTBOM TAaroAa itm, a COBEpDIIEHHO SBHBIX OT-
pugateapubiii  Futurum III—bn iw.s(r) ir c¢ onywenusim npesrorom r
(cp. ibid. 5.17).

32. Ostr. Berlin IIl, 39:* | Ja xuBn, Th, goaro, iw bn iw.i nmh m
imk u s e ocuporero To6oii“.

10 A, Blackman. Oraches in ancient Egypt. JEA, v. 12, 1926, pl. XXXVI, I. 5.

11 A, Erman. Neudgyptische Grammatik, § 531.

12 Tam me.

13 Tam me.

3*
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T'aaron nmh ,6m1Te cupoToit” merpansutusubii raaror.’* Cmoco6 otpu-
gaHus szecb 6eccnopHo yxaspiBaeT Ha Futurum III, a me ma Praesens II.

33. Board Neskhons 1.7:% s o6omecTsasio ee gymy u ee Tero B He-
kpomoAe, iw bn iw.i dit irj.tw shtm b3.s m hrt-ntr ‘n'n u s me gomymy
YHHUTOXUTb €€ AYUy B HEKPONOAE HHKOrZa“.

34. Board Neskhons 1.12: ,a cnacy Ilumyrema, moero cayry or Bcs-
Koro ob6BMHEHHS B 3AOM u3-3a 9TOro, iw bn iw.w ir bt n Nshns u =e
npuuunaT Bpeja Hecxonc...“ (sTo BbIpaieHHe BCTpeYaeTCs HEOZHOKPATHO
B mamupyce u jocke Hecxonc).

35. Board Neskhons 1.21: ,a caenrar, uro6s1 npe6biBaro To, 4T0 B XOpO-
wem cocTosinuu B cepaue Hecxome, B ee aywe, iw bn ir h3tj.s gws im.f
u uTO6HI ee cepAlie He OTBPAaTHAOCH OT Hero“.

IMocaeanuii mpumep, xak u npumeps: 25 u 31, unrepecen Tem, urto me-
pes HOMHHAAbHBIM Cy6'bEKTOM CTOMT HE TAAroA iw, a raaroa iri—,Zzeaatn”,
KOTOpHI#t, KaK ®TO MokasaA |apaunep, B psse MNOZOOGHBIX CAydaeB 3aMe-
user raaroa iw.'® Taxum o6pasom, mepes Hamu necomnenno Futurum III

nmocAe iw bn.
iw nn u iw bn

9TH MoseAM BBOJAT HETAArOAbHbIE BCIOMOTATEAbHBIE DEAAOXKEHUS.

36. Orbiney 8.9: ,mragwmii 6pat 6614 B JoAune kegpa, iw nn w' hn'.f
W HUKOro He 6bINO C HUM®.

37. Abbott 6.12: ,u ux (o6sunenus) samucaru Taxxe,iw bn ns.st gr.w
hr.w iw n3 iwn] o xoTopbix HeAb3s MOAuaTh“.

38. Bologna 1094.3.7: .He 6yap 6espacCy4HbBIM  4EAOBEKOM,
iw bn n.f sb3 | xotoporo ner o6pasosanus‘.

39. Anastasi VI.28: ,...rosopsa: gocraBp MaAeHbKOro MaAbuuka-paba,
iw bn sw m di.i koToporo Her y mens“.

40. Amarna VI.15; VI. 25.9:Y7 iw bn 3b— ,6e3 npomearenus“. 3zech
3b cywecTBuTeAbHOE.

41. Amarna IlI. 19; VI. 19:' iw bn irt 3bw— ,6es npomearenns“.
3bw 3zech cy6CcTaHTUBUPOBAHHBIH MHQUHUTHB.

42, Fl. Petrie, Koptos 18.1: '  kuasbs crpan goctaBuru ¢ coboit cBou
cokposuimma, iw bn m wr i¥m r int.w, iw bn m m§ i3m r int.w, iw bn
nthtr iSm r int.w, iw bn nfw iSm r int.w, u Huxaxko#l BeAbMOzka He oOTmHpa-
BHACS ZOCTABHTb WX, M HMKAKOE BOHCKO He OTHPaBUAOCH JOCTABUTb HX,
M HMKaKO# KOAECHHYHH He OTNpaBUACA JOCTAaBUTb WX, M HHUKAKOH LIKUIEDP
HE OTHpaBUACH JOCTaBUTb HX".

14 Wb., II, 268. 14.

15 Edwards, JEA, 41, 1955, pp. 100—105.

16 A, Gardiner. On the Origin of Certain Coptic Grammatical Elements.
JEA, v. 16, 1930, p. 226.

17 A, Erman. Neuigyptische Grammatik, § 527.

18 Tam me, § 527.

19 Tam xe, § 533.
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STH ueTHIpe BCIOMOTATEABHBIX TIPEAAOKEHUA MPEACTABAAIOT co6OH mpu-
4aCTHYI0O KOHCTPYKLHMIO. B mepBmiXx AByX mpesroxenusx mocae iw bn cae-
AyeT m, COOTBETCTBYIONIEE HOBOETHIETCKOMY in, B NOCA€AHHX JABYX IpeA-
AOEHMSAX 3TO M ONYUIEHO.

43. Yu-Amyn 2.23: ,mer nukakoro cyssa Ha pexe, iw bn ns.st Imn ko-
TOpOe He NpuHajAexsaro 6bi Amyny“.

§ 3. Beaamunoe iw, BBOASIIIEe NPHAYACTHYI0 KOHCTPYKIHIO

IMpumep 42 noxaswiBaer, kak iw bn oTpuLaeT mpUIaCTHYIO KOHCTPYKLHIO
B BCIIOMOTATEABHBIX IPEANOKEHHSAX.

[lpuseseM mpumepsi, HAAIOCTPUPYIOUWIHE, KaK iw BBOZHT MOAOKUTEABHYIO
MPUYaCTHYI0O KOHCTPYKIHUIO.

44. Ostr. Berlin III. 37:® 1 zan emy zBa xycka meau..., iw s§ P.idi
st n.i xoroprie mucey P. zar mme“.

45. Orbiney I. 2—3: ,ero mMaagmmii 6pat 6BIA Tpy HeM B KadecTse
coia, iw ntf ir n-f hbsw u on msrotosasr emy ozexmay”.

46. Salt No. 124, recto 2.14: ,o6Bunenue ero B IpecCA€Z0BaHUM CTap-
wero N, moero 6para, iw ntf ihpr sw Bapacrusuero ero‘.

47. Anastasi VI. 85: .1 3azecp cyxycp B xenbere ¢ skemo#i mucyga N,
iw m p3 h3ti-'n niwt ir 3b im.i xors rpagomauaarpuux ((Dus) npene6per
MHO#H. . .“.

48. Bibl. Nationale 198.1I.4: , et passpaken, Thl yuu»aemb MeHS OC-
kop6aenueM u3-3a 2! CAOB HACMEUIAMBBIX, KOTODHIE 5 CKa3aA HadaAbHHKY
nmepeBo3ok B 3Tom mucbme, iw m Nidd n - i (xors) N ckasara mme. ..“. 3zeco,
Kak M B IpeABIAYIIEM cAydae, u B npumepe 42, mpuuacTHas KOHCTPYKLHS
BBOAMTCS M.

M. A. Korostovzevw

QUELQUES NOTES DE GRAMMAIRE NEO-EGYPTIENNE

En moyen-égyptien le verbe auxiliaire iw ne peut pas étre précédé
d’un négation. En néo-égyptien au contraire c’est un fait trés répandu.
En méme temps on rencontre assez souvent des propositions négatives
introduites par le verbe iw, c’est-a-dire: iw nn (ou bn)... La grammaire
néo-égyptienne de A. Erman contient un certain nombre d’exemples, mais
ils ne sont pas ni classifiés du point de vue de leur structure, ni expliqués
d’une fagon claire et nette. Le présent article contient un nombre d’exemples
plus élevés que celui dans la grammaire de A. Erman et ils sont tous clas-
sifiés d’aprés la structure des propositions en question. Ainsi cet article
sert & la précision de ’emploie des négatios nn et brn dans des propo-
sitions introduites par le verbe iw.

20 Tam xe, § 699, nmpum.
21 Tlpearor hr cpean mpoumx mmeer Taxoe smauenne (Wh., III, 338).



